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留学生のための就活セミナー 

CotoQueイベント 英語オープントーク 

CotoQueイベント 韓国語オープントーク 

留学説明会 

テレCotoQue 交換留学体験談 

オンライン交流会  
     日本で就職活動をした留学生の先輩たちと！ 

CotoQueイベント Restart CotoQue 

CotoQueイベント 英語オープントーク 

春休み海外オンライン研修説明会① 

CotoQueイベント 留学生のためのいけばな教室 

テレCotoQue チェミ♯5 

春休み海外オンライン研修説明会② 

CotoQueイベント 韓国語オープントーク 

CotoQueイベント windy企画 

CotoQueイベント ドイツのクリスマス 

Inside This Issue 

新入留学生をメインターゲットに設定し、日本での就職活動とその支援についてのガイダン

スを開催しました。 

学内ツアーとして、普段通っている国際課・国際交流センターから学生生活課就職係までを

案内し、就職係の活用の方法やキャリアアドバイザーの紹介など、就職支援を受ける方法に

ついての説明を聞きました。 

その後、説明会の会場に移動し、日本での就職活動の実情についてのガイダンスを受けまし

た。ガイダンスには、株式会社学情（あさがくナビ）の斎藤氏、高氏をゲストスピーカーと

して迎え、昨年度よりもさらに留学生の実情を踏まえた就職活動

の内容解説や事例紹介をしていただきました。 

また、今年度は新型コロナ感染症への予防対策として、例年

よりも広い教室を使用し、来日に伴う自主隔離期間中の留学

生のためビデオ撮影・配信をしました。 

“ならじょ”から就職  

留学生のための就活セミナー 2020年11月5日(木)実施 

留学生のための就職活動支援として、就活セミナーやOGとの交流イベントを行いました。 

オンライン交流イベント 2020年11月30日(月)実施 

9月に引き続き「第４回オンライン交流イベント」を行いました。 

今回のゲストスピーカーは、日本で一度就職した後転職し、自国の台湾の企業で働いている

方と、研究職として日本で就職された方のお二人でした。日本での就職活動や勤務経験、現

在の勤務内容についての話を聴くことができました。また、参加者の質問にも丁寧に答えて

“ならじょ”から就職  

CotoQueイベント 

いただきました。 

参加者からは、「これから考えなければいけな

いことがはっきりと分かった」「教えてもらっ

た情報をきちんと調べてみようと思う」などの

感想が寄せられました。 
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CotoQueイベント 

交換留学体験談 2020年11月25日(水)実施 

ドイツのクリスマス 2020年12月17日(木)実施 

留学生のためのいけばな教室 2020年12月9日(水)実施 

留学説明会・春休み海外オンライン研修説明会 
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2020年10月～12月の期間中、10個のイベントを行いました。 
イベントに参加した学生の感想を一部紹介します。 

昨年はあまり留学に関心が無く、自粛生活を続けるうちに思い切ったこと
に挑戦したいと思うようになったので、現地の生活を知りとても参考にな
りました。留学予定の方、経験のある方の話も聞けて興味深かったです。 

質問タイムで詳しく聞きたいことが
たくさん聞けてとても参考になりま
した。私も交換留学に向けてしっか
り準備をしていこうと思います。 

先輩の豊かな留学生活と
実用な情報を聞いて知っ
てよかったです。 

体験談という形で交換留学の情報をたくさん収集でき、留学への興味が一層高
まったイベントでした。学校のこと、ドイツのこと、留学の良さを聞けたことが
印象に残りました。 

初めて体験していい勉強に
なりました。華道を飾り方
に限らず、生け花の意味、
さらに日本文化が深く理解
出来るようになりました。 

生け花教室はとても面白かった。生け花先生は池の坊という
流派の方だったが、生け花の原初はお寺で花をお供えするこ
とを知らなかった。東大寺の大仏の前に、花以外に大きな花
の像もあることを思い浮かんだ。生け花の原初は聖徳太子の
時代くらい歴史深いことも知らなかった。自分で生け花を創
造してみることが楽しかった。 

I really enjoyed it and had a great time! I am still enjoying the flowers so far. 
Since I do not understand Japanese, however, I found it difficult to learn and 
know more about the rules and meaning of flower arrangement. 

初めての生花は私にとってとても新鮮な体験で、日本の文化に対してより深く考えること
ができました。心が落ち着き、自然と絡み合って終わりのあるその美しさに自分も賛同し
ました。花を生けることが自分を生かすことにつながっているかなとも思いました。 

I like the way the instructor lets the attendants arrange the flowers in their own creativity and feeling. 
I think directly participating in the session has helped me understand more about Ikebana culture 
which I am not sure I can get by just reading about it. 

日本以外のクリスマスに意識を向けたことがなかったので、ドイツの人々が
どのようにクリスマスを捉え過ごすのかがとても興味深かったです。25日
に特別豪勢な料理を食べるわけではない、という情報に一番驚きました。 

レープクーヘンは日本人にはあまり人気がないという話を知っていたので昨年は買わなかった
のですが、いつかコロナが落ち着いて、クリスマスマーケットが開催されていたら、買ってみ
たいなと思います。ドイツ人の味覚を掴めるかもしれないなと感じました。 

ドイツのクリスマスマーケットの
様子はやっぱり綺麗で、見ていて
楽しかったです。また最後に、個
別に質問できる時間がありました
が、日本とは違って、大きなイベ
ント事も地域によって大きく差が
あるのが面白いなと思いました。 

新型コロナウィルス感染症の影響で延期になっていた「海外留学説明会」を2020年

11月18日（水）に行いました。今回はZoomでの参加も可とし、奈良女子大学の留

学全般についての説明を行いました。 

また、12月9日（水）、11日（金）には「春休み海外オンライン研修」の説明会を行

いました。奈良女子大学の協定校で行われるプロ

グラムや自由枠での海外オンライン研修を受講す

るための費用の一部を、大学が負担をすることに

なりました。新型コロナウィルス感染症の影響で

海外への渡航が難しい状況ですが、今回のオンラ

イン研修を活用して、海外留学への興味を持ち続

けてほしいと思います。 


